
A

Plano de referência 
do marco 

※1

Especificações da porta

Componentes

Abertura à esquerda mostrada. 

Sobre o produto

PARA SUA SEGURANÇA E INSTALAÇÃO CORRETADESENHOS DA INSTALAÇÃO (EXEMPLO)

USINAGEM PARA PORTA E MOLDURA DE PORTA

INSTALLATION PROCEDURE

Hinge Installation1

Adjusting Door Position2

COVER INSTALLATION COVER REMOVAL

Left-hand opening shown. The right-handed opening is symmetrical.

④Adjusting screw④Adjusting screw

③Fixing screw
After pre-drilling

After pre-drilling
④Fixing screw

96

③Adjusting screw

本製品に関するご質問・ご相談は、
ご購入先の販売店 へのお問い合わせを推奨しております。
※弊社は代理店販売をメインとしておりますので、販売代理店へ先ずお問い
合わせいただく事が、スムーズな対応にもなります。

2024.04　1520-1j

TEL:03-3864-1122(代) 平日9:00～17:30
E-mail︓support@sugatsune.co.jp

Insert fully

35 mm
40kg / 2 dobradiças ;  50kg / 3 dobradiças

Largura: 900 mm  ;   Altura: 2700 mm

Espessura mínima

Peso máximo 

Tamanho máximo

Quantidade

Peças

① Corpo ② Acabamento

③Porta
Parafuso aa cabeça 
panela 4×16

Parafusos

882 22

④M arco
Parafuso aa cabeça 
chata 4×20

Chave allen 3mm

1

Porta Marco

Gabarito

1

Hinge Installation3

110° 

Máx. 4.5

Plano de referência da porta

40
+   01

3.
5

C1
Plano de referência do batente.

Marco

Porta

6

Exterior da porta
(Superfície de referência da porta)

Furos piloto 
(lado de ajuste)

※1

※1：O diâmetro e a profundidade do furo piloto dependem da resistência da madeira. Fure os furos piloto antes de instalar as 
dobradiças. A posição do parafuso no lado fixo depende da posição ajustada da dobradiça. 

Profundidade 
do rebaixo 

A : Posição do furo piloto do 
parafuso de ajuste 

1
19
20
21
22
23
24

36mm (Margem de usinagem 4.5mm）

19.5
20.5
21.5
22.5
23.5
24.5

Door

Hinge
(Trailing 

edge)

Installing Hinge on Jamb

Supports (Not provided)

Door Jamb

Please make sure that the screws are tightened after adjustment.

③

Door Jamb

Turn both screws equally, a little at a time.
Turning only one screw continuously may damage the hinge.

Vertical adjustment(±3mm)

Door

Jamb

④

Depth adjustment(±2mm)

Installing Hinge on Jamb

Installing Hinge on JambInstalling Hinge on Door

Installing Hinge on JambInstalling Hinge to Door

Do not skip this step.

Abertura à esquerda mostrada. A 
abertura à direita é simétrica.

Abertura à esquerda mostrada. A abertura à direita é simétrica.
Marco

A quantidade necessária de dobradiças depende da rigidez e curvatura da porta. 
Instale a porta e verifique para determinar a quantidade apropriada de dobradiças.

SUGATSUNE KOGYO CO., LTD.
Tokyo, JAPAN
Phone: +81 3 3866 2260
E-mail:export@sugatsune.co.jp
SUGATSUNE KOGYO (UK) LIMITED
Reading, UK
Phone: +44 1189 272 955 
E-mail:sales@sugatsune.co.uk

SUGATSUNE SHANGHAI CO., LTD.
Shanghai, CHINA
Phone: +86 21 3632 1858 
E-mail:lamp@sugatsune.com.cn
Guangzhou, CHINA
Phone: +86 20 6639 3554 
E-mail:lamp@sugatsune.com.cn

SUGATSUNE KOGYO INDIA 
PRIVATE LIMITED
Mumbai, INDIA
Phone: +91 9867299597
E-mail:sales@sugatsune.in
Delhi, INDIA
Phone: +91 9867299597

+91 11 45093636
E-mail:sales@sugatsune.in

SUGATSUNE AMERICA, INC.
California, USA
Phone: +1 310 329 6373
E-mail:sales@sugatsune.com
Chicago, USA
Phone: +1 630 317 7072 
E-mail:sales@sugatsune.com

SUGATSUNE CANADA, INC.
Montreal, CANADA
Phone: +1 514 312 5267 
E-mail:support@sugatsune.ca

SUGATSUNE KOREA CO., LTD.
Incheon, KOREA
Phone: +82 32 220 0603 
E-mail:sales@sugatsune-korea.co.kr

2025.04 1641-4e

SUGATSUNE EUROPE GmbH
Dusseldorf, GERMANY
Phone: +49 211 53812 900 
E-mail:sales@sugatsune.eu

Installing Hinge on Door

Forward2mm

Right2mm

left2mm

Up3mm

Down3mm

Right-handLeft-hand
Mounting Direction

Backward2mmForward2mm

Right2mm

left2mm

Up3mm

Down3mm

Mín. 35

Door Jamb

Horizontal adjustment(±2mm)

＋
－

＋
－

Door
Jamb

Tabela de Dimensões de Marcação

27

Máx. 4.5

Profundidade 
do Rebaixo na 
Superfície 

12
490 15
0

23±0.5

40
+1

  0

Porta  27

8×Max. R6

Unidade:mm

Unidade:mm

Aço Aço Inoxidável

Manual de Instalação HES2S-150-110
Obrigado por escolher o nosso 
produto. Antes de instalar, leia 
este manual com atenção para 
garantir uma instalação correta. 
Mantenha este manual à mão 
para eventuais consultas.

Informação do 
produto

Furos piloto 
(lado de ajuste)

0

5

2
3
4

1
0

5

2
3
4

Profundidade 
do rebaixo 

A : Posição do furo piloto do 
parafuso de ajuste 

35mm (Margem de usinagem 4mm）

Atenção Proibido Obrigatório

Atenção: Pode resultar em lesão grave se não for 
corretamente seguido.

Providencie um batente que possa suportar o peso e o impacto da abertura e fechamento da porta. 
Use apenas os parafusos incluídos no pacote. Não utilize outros parafusos. Certifique-se de apertá-
los firmemente. Se a fixação não for suficientemente forte, a porta pode cair e causar ferimentos.

Não utilize este produto para qualquer outro fim ou com portas que estejam fora das especificações 
deste manual.

Siga as dimensões, especificações e alinhamento especificados da porta e do batente. Deformações, 
inclinações ou torções no batente ou na porta podem causar falhas no funcionamento.

Este produto é uma peça para ferragens arquitetônicas. Após a instalação, verifique a 
funcionalidade e a segurança do produto final. Informe ao usuário final como utilizar o produto com 
segurança.

Certifique-se de verificar se há folga nos parafusos em intervalos regulares (um mês após o 
primeiro uso, após seis meses e, depois disso, uma vez por ano é o recomendado).

Um batente de porta deve ser instalado para que a posição totalmente aberta não exceda 110°. Caso 
contrário, poderá ocorrer dano ou quebra das dobradiças, e a porta poderá cair.

O uso em conjunto com um fechador de porta não é recomendado.

●

●
●
●

A montagem em superfície na moldura da porta permite fácil instalação (sem 
usinagem).
 Permite ajuste vertical, horizontal e de profundidade. 
 O ângulo de abertura é de 110º.
 Durabilidade: passou com sucesso por 300.000 ciclos privados de abertura/
fechamento.



A

Pilot holes
(Adjustment
            side)

Jamb reference 
plane.

※1

DOOR SPECIFICATION

Thank you for using our product. Before installation,
please read this manual thoroughly to ensure correct installation.
Please keep this manual at hand for future reference.
For the most accuracy, please use metric measurements as they were converted 
to imperial measurements for reference.

COMPONENT PARTS（PER BOX）

Left-hand opening shown. 

ABOUT THE PRODUCT

● Concealed hinges for interior doors.

● Allows vertical, horizontal and depth adjustment.

FOR YOUR SAFETY AND CORRECT INSTALLATIONINSTALLATION DRAWING (EXAMPLE)

CUT OUT DRAWING FOR DOOR AND JAMB

INSTALLATION PROCEDURE

Hinge Installation1

Adjusting Door Position2

COVER INSTALLATION COVER REMOVAL

Left-hand opening shown. The right-handed opening is symmetrical.

④Adjusting screw④Adjusting screw

INSTALLATION MANUAL
HES2S-150-A110
For SURFACE-MOUNT CONCEALED HINGE

Product Info

③Fixing screw
After pre-drilling

After pre-drilling
④Fixing screw

96
[3

-2
5/

32
"]

③Adjusting screw

本製品に関するご質問・ご相談は、
ご購入先の販売店 へのお問い合わせを推奨しております。
※弊社は代理店販売をメインとしておりますので、販売代理店へ先ずお問い
合わせいただく事が、スムーズな対応にもなります。

2024.04　1520-1j

TEL:03-3864-1122(代) 平日9:00～17:30
E-mail︓support@sugatsune.co.jp

Insert fully

Installation Video

Min. 35 mm [1-3/8"]
40kg[88 lbs] per 2 hinges, 50kg[110 lbs] per 3 hinges

Width: 900 mm [35-7/16"], Height: 2700 mm [106-5/16"]

Door Thickness

Max. Door weight

Max. Door size

ProhibitedCaution Required

Caution: If not followed, injury or damage may result.

Provide a doorframe that can withstand the weight and impact of opening and 
closing the door. Only use the included screws in the package. Do not use any 
other screws. Make sure to tighten them securely.
If the mounting strength is insufficient, the door may fall and cause injury.

A door stopper must be installed so that the fully open position does not exceed
110 ° . Failure to do so will result in damage or breakage to the hinges, and the 
door may fall.

Use in conjunction with a door closer is not recommended. 

This product is a part for architectural fittings. After installation, please check the 
function and safety of the final product. Please inform the end user how to use the 
product safely.

Make sure to check the screws for slack at regular intervals (one month from first
usage, half a year, and then one time every year is recommended).

Do not use this product for any other purpose, or with doors that are outside the 
specifications of this manual.

Follow the specified dimensions, specifications, and alignment of the door and 
jamb. Warping, tilting or twisting of the jamb or door may cause operation failure.

Quantity

Parts

①Body ②Cover

③Door side
Truss head tapping screw

4×16

Fixing screw

882 22

④Jamb side
Countersunk head 
tapping screw 4×20

Hex key 3mm

1

Door side Jamb side

Template

1

Hinge Installation3

110° 

Max. 4.5[3/16"]

Door reference plane

40
+

1   0［
1-

9/
16

"+
1/

32
"

  0
"

]

3.
5[

1/
8 "

]

C1
Jamb reference plane.

Jamb

Door

6[1/4"]

Door exterior
(Reference surface of door)

8×Max. R6[1/4"]

Pilot holes
(Adjustment 
side)

※1

※1：The diameter and depth of the pilot hole depends on the strength of the timber.
Drill pilot holes before installing hinges. The position of the screw on the fixed side depends on the adjusted position of the hinge.

Recess 
Depth

A : Adjustment screw pilot 
hole position

0 19[3/4"]
1[1/32"] 20[25/32"]
2[3/32"] 21[13/16"]
3[1/8"] 22[7/8"]
4[5/32"] 23[29/32"]
5[3/16"]

0
1[1/32"]
2[3/32"]
3[1/8"]
4[5/32"]
5[3/16"]

24[15/16"]

35mm[1-3/8"]Door(Machining margin 4mm[5-32"]）

Recess 
Depth

A : Adjustment screw pilot 
hole position

19.5[25/32"]
20.5[13/16"]
21.5[27/32"]
22.5[7/8"]
23.5[15/16"]
24.5[31/32"]

36mm[1-13/32"]Door(Machining margin 4.5mm[3/16"]）

Door

Hinge
(Trailing 

edge)

Installing Hinge on Jamb

Supports (Not provided)

Door Jamb

Please make sure that the screws are tightened after adjustment.

③

Door Jamb

Turn both screws equally, a little at a time.
Turning only one screw continuously may damage the hinge.

Vertical adjustment(±3mm)

Door

Jamb

④

Depth adjustment(±2mm)

Installing Hinge on Jamb

Installing Hinge on JambInstalling Hinge on Door

Installing Hinge on JambInstalling Hinge to Door

Do not skip this step.

Left-hand opening shown. The right-handed 
opening is symmentrical.

Left-hand opening shown. The right-handed opening is symmetrical.

Door Jamb

The required quantity of hinges depends on the stiffness and curvature of the door.
Install the door and check to determine the appropriate amount of hinges.
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Installing Hinge on Door

Forward2mm

Right2mm

left2mm

Up3mm

Down3mm

Right-handLeft-hand
Mounting Direction

Backward2mmForward2mm

Right2mm

left2mm

Up3mm

Down3mm

Min.35[1-3/8"]

Door Jamb

Horizontal adjustment(±2mm)

＋
－

＋
－

Door
Jamb

Marking Out Dimension Table

27[1-1/16"]

Max. 4.5
[3/16"]

Surface 
Recess Depth

12
4[

4-
7/

8"
]

90
[3

-1
7/

32
"]

15
0[

5-
29

/3
2"

]

23±0.5

[29/32"±1/32"]

40+1
0

[1-9/16"+1/32"
  0" ]

27[1-1/16"]

Selection Tool

Unit:mm[inch]

Unit:mm[inch]

Steel Stainless Steel

A

Pilot holes
(Adjustment
            side)

Jamb reference 
plane.

※1

DOOR SPECIFICATION

Thank you for using our product. Before installation,
please read this manual thoroughly to ensure correct installation.
Please keep this manual at hand for future reference.
For the most accuracy, please use metric measurements as they were converted 
to imperial measurements for reference.

COMPONENT PARTS（PER BOX）

Left-hand opening shown. 

ABOUT THE PRODUCT

● Concealed hinges for interior doors.

● Allows vertical, horizontal and depth adjustment.

FOR YOUR SAFETY AND CORRECT INSTALLATIONINSTALLATION DRAWING (EXAMPLE)

CUT OUT DRAWING FOR DOOR AND JAMB

INSTALAÇÃO

1    

Ajustando o posicionamento da porta2

Instalação do acabamento Remoção do acabamento

Abertura à esquerda mostrada. A abertura à direita é simétrica. 

④④Parafuso de ajuste

INSTALLATION MANUAL
HES2S-150-A110
For SURFACE-MOUNT CONCEALED HINGE

Product Info

③Parafuso de 
fixação

Após o pré-furo

Após o pré-furo

④Parafuso de 
fixação

96
[3

-2
5/

32
"]

③Parafuso de ajuste

本製品に関するご質問・ご相談は、
ご購入先の販売店 へのお問い合わせを推奨しております。
※弊社は代理店販売をメインとしておりますので、販売代理店へ先ずお問い
合わせいただく事が、スムーズな対応にもなります。

2024.04　1520-1j

TEL:03-3864-1122(代) 平日9:00～17:30
E-mail︓support@sugatsune.co.jp

Installation Video

Min. 35 mm [1-3/8"]
40kg[88 lbs] per 2 hinges, 50kg[110 lbs] per 3 hinges

Width: 900 mm [35-7/16"], Height: 2700 mm [106-5/16"]

Door Thickness

Max. Door weight

Max. Door size

ProhibitedCaution Required

Caution: If not followed, injury or damage may result.

Provide a doorframe that can withstand the weight and impact of opening and 
closing the door. Only use the included screws in the package. Do not use any 
other screws. Make sure to tighten them securely.
If the mounting strength is insufficient, the door may fall and cause injury.

A door stopper must be installed so that the fully open position does not exceed
110 ° . Failure to do so will result in damage or breakage to the hinges, and the 
door may fall.

Use in conjunction with a door closer is not recommended. 

This product is a part for architectural fittings. After installation, please check the 
function and safety of the final product. Please inform the end user how to use the 
product safely.

Make sure to check the screws for slack at regular intervals (one month from first
usage, half a year, and then one time every year is recommended).

Do not use this product for any other purpose, or with doors that are outside the 
specifications of this manual.

Follow the specified dimensions, specifications, and alignment of the door and 
jamb. Warping, tilting or twisting of the jamb or door may cause operation failure.

Quantity

Parts

①Body ②Cover

③Door side
Truss head tapping screw

4×16

Fixing screw

882 22

④Jamb side
Countersunk head 
tapping screw 4×20

Hex key 3mm

1

Door side Jamb side

Template

1

3 

110° 

Max. 4.5[3/16"]

Door reference plane

40
+

1   0［
1-

9/
16

"+
1/

32
"

  0
"

]

3.
5[

1/
8 "

]

C1
Jamb reference plane.

Jamb

Door

6[1/4"]

Door exterior
(Reference surface of door)

8×Max. R6[1/4"]

Pilot holes
(Adjustment 
side)

※1

※1：The diameter and depth of the pilot hole depends on the strength of the timber.
Drill pilot holes before installing hinges. The position of the screw on the fixed side depends on the adjusted position of the hinge.

Recess 
Depth

A : Adjustment screw pilot 
hole position

0 19[3/4"]
1[1/32"] 20[25/32"]
2[3/32"] 21[13/16"]
3[1/8"] 22[7/8"]
4[5/32"] 23[29/32"]
5[3/16"]

0
1[1/32"]
2[3/32"]
3[1/8"]
4[5/32"]
5[3/16"]

24[15/16"]

35mm[1-3/8"]Door(Machining margin 4mm[5-32"]）

Recess 
Depth

A : Adjustment screw pilot 
hole position

19.5[25/32"]
20.5[13/16"]
21.5[27/32"]
22.5[7/8"]
23.5[15/16"]
24.5[31/32"]

36mm[1-13/32"]Door(Machining margin 4.5mm[3/16"]）

Porta

Dobradiça 
(borda de 
trás)

Instalando a dobradiça no marco 

Suporte (Não acompanha)

Porta Marco

Certifique-se de que os parafusos estejam apertados após o ajuste.

③

Porta Marco

Gire ambos os parafusos igualmente, um pouco de cada vez.
Girar apenas um parafuso continuamente pode danificar a 
dobradiça.

Ajuste vertical(±3mm)

Porta

Marco

④

Ajuste de profundidade(±2mm)

Dobradiça no marco 

Dobradiça no marco Dobradiça na porta

Dobradiça no marcoDobradiça na porta

Não pule esta etapa.

Left-hand opening shown. The right-handed 
opening is symmentrical.

Left-hand opening shown. The right-handed opening is symmetrical.

Door Jamb

The required quantity of hinges depends on the stiffness and curvature of the door.
Install the door and check to determine the appropriate amount of hinges.

Dobradiça na porta

DireitaEsquerda
Direção de Montagem

Para trás
2mm

Min.35[1-3/8"]

Porta Marco

Ajuste horizontal(±2mm)

+   - 

Porta
Marco

Marking Out Dimension Table

27[1-1/16"]

Max. 4.5
[3/16"]

Surface 
Recess Depth

12
4[

4-
7/

8"
]

90
[3

-1
7/

32
"]

15
0[

5-
29

/3
2"

]

23±0.5

[29/32"±1/32"]

40+1
0

[1-9/16"+1/32"
  0" ]

27[1-1/16"]

Selection Tool

Unit:mm[inch]

Unit:mm[inch]

Steel Stainless Steel

Instalação da dobradiça

Direita2mm

Acima3mm

Abaixo3mm

Esquerda2mm

Para frente
2mm

 Instalação da dobradiça


